AeAtio mpoiovtog

Kat’ e€ouoloddtnon kavoviopog (EE) 626/2011

Enwvupia n epmoptkd orfpa tou mpopnBeuth

AVayVWPLOTIKO HOVTEAOU

Panasonic

CS-XZ35ZKEW / CU-Z35ZKE

AVayVWPLOTIKG/-A LOVTEAOU ECWTEPLKOU XWPOU

CS-XZ35ZKEW

AVayvVwpPLOTIKO LOVTEAOU EEWTEPLKOV XWPOU CU-Z35ZKE
ZTAOUN NXNTIKNAG LOXVOG O ECWTEPLKO XWPO (KaTtdotaocn 53 dB
$0én)

STABUN NXNTIKAG LOYXUOG LovVASaG ECWTEPIKOU XWPOU 59 dB
(katdotaon B€ppavaong)

JTABUN NXNTIKAG LoV oG o€ e€WTEPLKO XWPO (KoTdotaon 63 dB
$0&ne)

STAOUN NXNTLKAG LOXVUOG Hovadag ewTepLKoL XWPou 65 dB
(katdotaon Béppavong)

Ovopaoia PUKTIKoU PEcou R32
Tiwég GWP tou PukTikol HECOU 675

H 6lappon PuKTIKOU PECOU GUVTEIVEL TNV KALATIKA aAAayr. EAv Stappeloel otnv atudéodalpa YUKTIKO PLECO HE

XapnAotepo Suvaplkod Bépuavong tou mAavitn (GWP) Ba cuvteivel Alyotepo othv UTEPBEPLIAVON TOU TAQVATH o

YUKTLKO e uPnAotepo GWP. Auth N ouoKeun TEPLEXEL PUKTIKO PEao e GWP (00 te 675. AUTO onpalivel OTL eQv

Slappevoel otnv atpoocdatpa 1 kg Tou YPuKTKOU HECOU, OL EMUMTTWOELG 0TNV UTIEPBEPUavVON Tou MAavATh Ba elval

675 dpopec peyaAutepeg and 1 kg CO2, oe mepiodo 100 etwv. MOTE PNV EMLXELPHOETE VO EMEUPETE 0TO KUKAWMA Yu-

KTIKOU LEOOU 1 VO AIMOCUVAPUOAOY OETE TO POIOV KOl TTAVTOTE va aneuBUveoTe o€ enayyeApatia.

Katdotaon Yuéng

EmoxLokog Babudc evepyelakig anodoong (SEER)

Tagn evepyelakng anddoong

9,5

A+++

ETAoLa KatavAAwaon NAEKTPLKNAG EVEPYELAG

KatavaAwon evépyetag 129 kWh ava €tog, pe Ba-
on ta anoteAéopata nPOTunng SokuAg. H ipay-
paTikr KatovdAwon evépyelag e§aptdatot ano
TOV TPOMO XpHOoNG KaL tn B€0n TG CUCKEUNG.

@optio oxeblaouol 3,5 kW
Katdotaon Béppavong

EToxLoKko¢ ouvteheatrg anodoong (SCOP) (Méon emoxn) 5,2
Tagn evepyelakng anddoong (Méon emnoyn) A+++

ETiola katavaAwaon nAEKTPLKNAG evépyeLag (Méan emoyn)

EmoxLokog ouvteAeotn anddoong (SCOP) (Oepudtepn

Katavalwon evépyelag 781 kWh ava €tog, pe Ba-
on ta anoteAéopata nPotunng Sokung. H npay-
potikn KatavaAwon evépyelag e§aptatot ano
TOV TPOMO XprHoNG Kat Ttn B£on TG CUCKEUNG.

emoxn) 62
Emoxlakog cuvteleotng anddoong (SCOP) (Wuypodtepn )
enoxn)

Ta&n evepyelakng andédoong (Oepudtepn emoxn) A+++

Tag&n evepyelaknig anddoong (Wuxpdtepn enoxn)

ETola KatavaAwan NAEKTPLKNG EVEPYELAG (OepUdTEPN
emnoxn)

361 kWh/étog

seatda 172



Etr’lcn’a KATavAaAwaon nAeKTPLKAG evépyetag (Wuxpotepn - KWh/étoc
enoxn)

Qoprtio oxedlaopou (Méon eroyn) 2,9 kw
@optio oxeblaouol (Oepudtepn emoxn) 1,6 kw
@optio oxeblaopou (Wuxpotepn emoxn) - kw
AnAwpévn oxug (Méon emoxn) 2,9 kw
AnAwpévn LoxUG (Oepudtepn emoxn) 1,6 kw
AnAwpévn Loxug (Wuxpdtepn emoxn) -kw
loxug edpedpikng Bépuavang (Méan emoxn) 0,0 kW
loxuc edpedpikng B€puavong (Oepudtepn emoxn) - kw
loxUg ededpikng Oépuavong (Wuxpotepn emoxn) -kw

To povtéAo duatiBetal otnv ayopd tng Evwong amd ano 01/03/2023

Ap1Ouog kataywplong EPREL: 2094220 https://eprel.ec.europa.eu/qr/2094220

MpounBeutig: Panasonic Marketing Europe GmbH (Kataokevaotig) lotétomog: www.Panasonic-Europe.com

Ynnpeoia e§unnpétnong neAatwv:
‘Ovopa: Panasonic Appliances Air-Conditioning Europe lotétonog:

Email: EPREL.HVAC@eu.panasonic.com TnA.: 0049611 235209

AevBuvon:
Hagenauer Strasse 43
65195 Wiesbaden
Germany
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Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: MRD-D22005-01

Manufacturer
Name . Panasonic Corporation
Address . 1006, Oaza Kadoma, Kadoma City, Osaka 571-8501, Japan
Object of Declaration <A>
Product Name . Air-Conditioner
Trade Name : Panasonic
Model Number . (Indoor Unit) CS-TZ20ZKEW; CS-TZ25ZKEW; CS-TZ35ZKEW; CS-TZ42ZKEW

CS-TZ50ZKEW,; CS-TZ60ZKEW; CS-TZ71ZKEW; CS-RZ25ZKEW; CS-RZ35ZKEW
CS-RZ50ZKEW; CS-Z20ZKEW,; CS-Z25ZKEW,; CS-Z35ZKEW; CS-Z42ZKEW,; CS-Z50ZKEW
CS-Z71ZKEW; CS-XZ20ZKEW; CS-XZ25ZKEW; CS-XZ35ZKEW; CS-XZ50ZKEW
CS-XZ20ZKEW-H; CS-XZ25ZKEW-H; CS-XZ35ZKEW-H; CS-XZ42ZKEW-H; CS-MTZ16ZKE
CS-MZ16ZKE

CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council Directives : 2014/53/EU RED <B>
2011/65/EU RoHS
2009/125/EC ErP

Commission Regulation  : (EU) No. 206/2012 Implementing measures for ErP Directive

Council Recommendation : 1999/519/EC EMF

Applicable Standards : EN 60335-2-40:2003 +A11:2004 +A12:2005 +A1:2006 +A2:2009 +A13:2012 <C»

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A14:2019 +A2:2019 +A15:2021
EN 62233:2008; EN 61000-3-3:2013 +A1:2019 +A2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019
EN IEC 55014-1:2021; EN |IEC 55014-2:2021; EN |EC 63000:2018

EN 14511-2:2018; EN 14511-3:2018; EN 12102-1:2017; EN 14825:2018

EN IEC 62311:2020; EN 301 489-1V2.2.3:2019; EN 301 489-17 V3.2.4:2020

EN 300 328 V2.2.2:2019; EN IEC 62368-1:2020 +A11:2020

EN 55032:2015 +A11:2020; EN 55035:2017 +A11:2020

Additional Information <D>

For RoHS, 2011/65/EU as amended by (EU)2015/863.

For ErP, 2018/C 092/03 as per CR No. 206/2012 is used.

Last two digit year when CE marking has been affixed the first time: 22.
Remark: For translation refer to the attachment.
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Date of Issue / Signature © Date of Issue / Signature
Niels Erdmann

Yoichi Tagami / Director
Printed Name / Title Authorised Representative

- Authorised Representative -
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany



Panasonic

Translation Data of the DoC’s Statement

(English)
The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the following EU
legislations <B> and harmonized standards <C> and other provided information if any<D> .

(Bulgarian / 6barapcku)

LlenTa Ha ropenocoyeHaTa AeKnapaumsa <A> CbOTBETCTBA HAa U3UCKBAHMATA HA CeAHMUTE 3aKOHOA4ATE/THU
aKktoBe Ha EC <B> 1 xapmoHUu3npaHuTe cTaHgapTi <C> n Apyra npegoctaBeHa MHGOpmaLmaA, NPy Hainume Ha
TakaBa <D>.

(Croatian / hrvatski)

Predmet gore navedene izjave <A> je sukladan sa zahtjevima pravnih propisa EU u nastavku <B> i
harmoniziranih normi <C> i druge pruzene informacije, ukoliko ih ima <D>.

(Czech / Eesky)

Cil vySe uvedeného prohlaseni <A> je v souladu s pozadavky nasledujicich legislativnich ustanoveni EU <B> a
harmonizovanymi normami <C> a dalSi poskytnuté informace v pfipadé <D>.

(Danish / dansk)

Genstanden for ovennaevnte erklaering <A> er i overensstemmelse med kravene i fglgende EU-lovgivning <B>
og harmoniserede standarder <C> Samt andet givet information hvis tilgaengeligt <D>.

(Dutch / Nederlands)

De inhoud van de verklaring hierboven <A> is conform de vereisten van de volgende EU wetgeving <B> en de
geharmoniseerde standaarden <C> en desgevallend met andere geleverde informatie<D>.

(Estonian / eesti)

Ulalkirjeldatud deklareeritav toode <A> vastab Euroopa Uhenduse mairuste <B> ja iihtsete standardite <C>
nouetele. ja muu (sellega) seotud informatsioon <D>.

(Finnish / suomi)

YIld mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttaa EU-lainsdadantoon sisdltyvien
seuraavien asetuksien <B> seka harmonisoitujen standardien <C> vaatimukset. Ja muiden annettujen tietojen,
jos yhtdan on annettu <D>.

(French / francais)

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les législations de
I’'Union européenne énoncées ci-apres <B> et aux normes harmonisées <C>, et autres informations fournies le
cas échéant <D>.

(German / Deutsch)

Das oben beschriebene Objekt <A> entspricht den Anforderungen der nachfolgend aufgefiihrten EU-
Richtlinien/ Verordnungen <B>, harmonisierten Standards <C> und, wenn aufgefiihrt, weiteren Angaben <D>.
(Greek / eAAnvika)

To avtikeipevo g mapoloag AnAwang, To onoio neplypddetal ato €5adLo <A>, AVTOTOKPIVETAL OTIG
QTIOULTHOELG TWV 0KOAoUBwWV, oto 6ddLo<B> avadepduevwy Odnylwy tng Eupwnaikig Evwang kat Twv
EVOPUOVIOUEVWVY TIPOTUTIWVY KAVOVIGUWY Tou edadiou <C>. mapéxovral kat GAAeg mAnpodopieg epodoov
undpyouv <D>.

(Hungarian / magyar)

A nyilatkozat fent emlitett tdrgya <A> a kdvetkezd EU rendeletek <B> és harmonizalt szabvanyok <C>
kévetelményeivel 6sszhangban van. Es egyéb tajékoztato jelleg(i informécid, ha felmeriil<D>.

(Irish / Gaeilge)

Ta cuspoir an dearbhaithe a bhfuil cur sios air thuas <A> i gcomhréir le ceanglais na reachtaiochta de chuid an
AE a leanas <B> agus caighdedin chomhchuibhithe <C> agus faisnéis eile arna solathar mas ann do<D> .
(1talian / italiano)

L'oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto € conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni europee <B>
e norme armonizzate <C>e alle informazioni fornite se presenti <D>.



Panasonic

(Latvian / latviesu)

Augstakminétas deklaracijas objekts <A> atbilst $adu ES likumdosanas aktu prasibam <B> un vienotajiem
standartiem <C> un citu sniegto informaciju, ja kada ir <D>.

(Lithuanian / lietuviy)

Auksciau aprasytos deklaracijos objektas <A> atitinka Siy Europos Sajungos jstatymy reikalavimus <B> ir
suderintus standartus <C> ir kita pateikta informacija jei yra <D>.

(Maltese / Malti)

L-oggett tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug <A> huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE li gejjin
<B> u standards armonizzati <C> u informazzjoni ohra pprovduta jekk ikun hemm <D> .

(Polish / polski)

Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujgcych przepiséw prawnych UE <B> i
zharmonizowanych norm <C> potrzebne informacje zostaty przekazane <D>.

(Portuguese / portugués)

O objecto da declaragdo supra descrita <A> encontra-se em conformidade com os requisitos das legisla¢Ges
seguintes da UE <B> e das normas standard <C> e outras informacdes providenciadas se existentes<D>.
(Romanian / romana)

Obiectul declaratiei descris mai sus <A> este in conformitate cu cerintele urmatoarelor legislatii UE <B> si
standardele armonizate <C> si alte informatii furnizate nh cazul in care sunt <D>.

(Slovak / slovencina)

Ciel vy$sie uvedeného prehlasenia <A> je v stlade s poZiadavkami nasledujucich legislativnych ustanoveni EU
<B> a harmonizovanymi normami <C> a dalSie poskytnuté informdacie ked dostupné<D>.

(Slovene / slovenséina)

Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B> in so v skladu s pristojnimi
standardi <C>. in druge splosne informacije, v kolikor jih je<D>.

(Spanish / espafiol)

El objeto de la declaracién mencionada anteriormente <A> es conforme a los requerimientos de las siguientes
regulaciones CE <B>y estdndares armonizados <C> y a otra informacién provista, si aplica <D>.

(Swedish / svenska)

Foremalet for den deklaration som beskrivs ovan <A> ar i 6verensstdmmelse med kraven i nedan namnda EU-
lagstiftning <B> och harmoniserade standarder <C> samt eventuell 6vrig information <D>.

(Albanian / shqip)

Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér <A> éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit vijues té BE-sé
<B> dhe standardeve té harmonizuara <C> dhe informacioneve té tjera té dhéna nése ka <D>.

(Icelandic / islenska)

Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan <A> er i samraemi vid krofur eftirfarandi ESB |6ggjafar <B> og
samhaefdra stadla <C> og adrar veittar upplysingar ef einhverjar eru <D>.

(Macedonian / makeaoHCKH)

MpeameToT Ha AeKkNapaLumjaTa onuwaH norope <A> e BO COIMAcHOCT co bapakaTa Ha CeaHUTe 3aKOHOAABCTBa
Ha EY <B> 1 xapMmoHun3unpaHuTte ctaHaapaun <C> u apyru ob6esbeneHn nHpopmaLmm AOKONKY M uma <D>.
(Norwegian / norsk)

Gjenstand for erklaeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-lovene
<B> og de harmoniserte normer <C> og eventuell annen informasjon om denne foreligger <D>.

(Serbian / Cpnckn)

MNpepmeT rope onucaHe geknapauuje <A> je y cknaay ca 3axteBuma cnegehux 3akoHa EY <B>u
XapMOHM30BaHMX CTaHAapaa <C> u Apyrum gaTum MHGopmaumnjama ako ux uma <D>.

(Turkish / Tiirkge)

Beyana tabi yukarida yazil <A> {irlinler asagida belirtilen Avrupa Birligi <B> mevzuatlarina, standartlarina <C>
ve diger ek bilgilere <D> uygundur.
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Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: MRD-D22021-01

Manufacturer
Name Panasonic Corporation
Address 1006, Oaza Kadoma, Kadoma City, Osaka 571-8501, Japan

Object of Declaration <A>

Product Name
Trade Name
Model Number

Air-Conditioner

Panasonic

(Outdoor Unit); CU-TZ35ZKE; CU-TZ42ZKE; CU-TZ50ZKE; CU-TZ60ZKE; CU-TZ71ZKE
CU-RZ35ZKE; CU-RZ50ZKE; CU-Z35ZKE; CU-Z42ZKE; CU-Z50ZKE; CU-Z71ZKE

CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council Directives 2014/35/EU LVD <B>
2014/30/EU EMC
2011/65/EU RoHS
2009/125/EC ErP
2014/68/EU PED
Commission Regulation (EU) No. 206/2012 Implementing measures for ErP Directive
Council Recommendation : 1999/519/EC EMF
Applicable Standards EN 60335-2-40:2003 +A11:2004 +A12:2005 +A1:2006 +A2:2009 +A13:2012 Cl 6

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A14:2019 +A2:2019 +A15:2021
EN 62233:2008; EN 61000-3-3:2013 +A1:2019 +A2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019
EN IEC55014-1:2021; EN |IEC 55014-2:2021; EN IEC 63000:2018
EN 14511-2:2018; EN 14511-3:2018; EN 12102-1:2017; EN 14825:2018
EN 378-2:2016
Notified Body TUV Rheinland Industrie Service GmbH, NB No: 0035, performed PED conformity
Assessment Procedure of product compliance with the essential requirements of the
PED 2014/68/EU and issued Certificate No. 01 202 J/Q-13 0050.

Pressure Equipment Category Conformity Assessment ID of Notified Body
Assembly (Outdoor Unit) Il Module E1 0035
Compressor Il Module E1 0035
Safety Temperature Sensor Circuit Il Module E1 0035

Additional Information

For ErP, 2018/C 092/03 as per CR No. 206/2012 is used.

For RoHS, 2011/65/EU as amended by (EU)2015/863.

Last two digit year when CE marking has been affixed the first time: 22.
Remark: For translation refer to the attachment.
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<D>

07.12.2022

Date of Issue / Signature *

Yoichi Tagami / Director

Date of Issue / Signature

Niels Erdmann

Printed Name / Title

Authorised Representative

- Authorised Representative -

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany



Panasonic

Translation Data of the DoC’s Statement

(English)
The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the following EU
legislations <B>and harmonized standards <C> and other provided information if any<D> .

(Bulgarian / 6barapckm)

LlenTa Ha ropenocoyeHaTa AeKnapaumsa <A> CbOTBETCTBA HAa U3UCKBAHMATA HA CeAHMUTE 3aKOHOA4ATE/THU
aKktoBe Ha EC <B> 1 xapmoHUu3npaHuTe cTaHgapTi <C> n Apyra npegoctaBeHa MHGOpmaLmaA, NPy Hainume Ha
TakaBa <D>.

(Croatian / hrvatski)

Predmet gore navedene izjave <A> je sukladan sa zahtjevima pravnih propisa EU u nastavku <B> i
harmoniziranih normi <C> i druge pruzene informacije, ukoliko ih ima <D>.

(Czech / ¢esky)

Cil vy$e uvedeného prohlaseni <A> je v souladu s pozadavky nasledujicich legislativnich ustanoveni EU <B> a
harmonizovanymi normami <C> a dalSi poskytnuté informace v pfipadé <D>.

(Danish / dansk)

Genstanden for ovennaevnte erklaering <A> er i overensstemmelse med kravene i fglgende EU-lovgivning <B>
og harmoniserede standarder <C> Samt andet givet information hvis tilgaengeligt <D>.

(Dutch / Nederlands)

De inhoud van de verklaring hierboven <A> is conform de vereisten van de volgende EU wetgeving <B> en de
geharmoniseerde standaarden <C> en desgevallend met andere geleverde informatie<D>.

(Estonian / eesti)

Ulalkirjeldatud deklareeritav toode <A> vastab Euroopa Uhenduse méaruste <B> ja iihtsete standardite <C>
nduetele. ja muu (sellega) seotud informatsioon <D>.

(Finnish / suomi)

YIla mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttaa EU-lainsdadantoon sisaltyvien
seuraavien asetuksien <B> seka harmonisoitujen standardien <C> vaatimukset. Ja muiden annettujen tietojen,
jos yhtdaan on annettu <D>.

(French / frangais)

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les législations de
I’'Union européenne énoncées ci-apres <B> et aux normes harmonisées <C>, et autres informations fournies le
cas échéant <D>.

(German / Deutsch)

Das oben beschriebene Objekt <A> entspricht den Anforderungen der nachfolgend aufgefiihrten EU-
Richtlinien/ Verordnungen <B>, harmonisierten Standards <C> und, wenn aufgefiihrt, weiteren Angaben <D>.
(Greek / eAAnvik@)

To avtikeipevo g mapoloag AnAwang, To onoio meplypddetal ato €5adLo <A>, AVTATOKPIVETAL OTIG
QTIOULTHOELG TWV 0KOAoUBwWV, ato £6ddLo<B> avadepduevwy Odnylwy tng Eupwnaikig Evwang kat Twv
EVOPUOVIOUEVWVY TIPOTUTIWVY KAVOVIGUWY Tou edadiou <C>. mapéxovral kat GAAeg mAnpodopieg epdoov
undpyouv <D>.

(Hungarian / magyar)

A nyilatkozat fent emlitett tdrgya <A> a kdvetkezd EU rendeletek <B> és harmonizalt szabvanyok <C>
kévetelményeivel 6sszhangban van. Es egyéb tajékoztato jelleg(i informécid, ha felmeriil<D>.

(Irish / Gaeilge)

Ta cuspoir an dearbhaithe a bhfuil cur sios air thuas <A> i gcomhréir le ceanglais na reachtaiochta de chuid an
AE a leanas <B> agus caighdedin chomhchuibhithe <C> agus faisnéis eile arna solathar mas ann do<D> .
(1talian / italiano)

L'oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto € conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni europee <B>
e norme armonizzate <C>e alle informazioni fornite se presenti <D>.
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(Latvian / latviesSu)

Augstakminétas deklaracijas objekts <A> atbilst Sadu ES likumdosanas aktu prasibam <B> un vienotajiem
standartiem <C> un citu sniegto informaciju, ja kada ir <D>.

(Lithuanian / lietuviy)

Auksciau aprasytos deklaracijos objektas <A> atitinka Siy Europos Sajungos jstatymy reikalavimus <B> ir
suderintus standartus <C> ir kita pateikta informacija jei yra <D>.

(Maltese / Malti)

L-oggett tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug <A> huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE li gejjin
<B> u standards armonizzati <C> u informazzjoni ohra pprovduta jekk ikun hemm <D> .

(Polish / polski)

Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujgcych przepiséw prawnych UE <B> i
zharmonizowanych norm <C> potrzebne informacje zostaty przekazane <D>.

(Portuguese / portugués)

O objecto da declaragao supra descrita <A> encontra-se em conformidade com os requisitos das legislacdes
seguintes da UE <B> e das normas standard <C> e outras informagdes providenciadas se existentes<D>.
(Romanian / romana)

Obiectul declaratiei descris mai sus <A> este in conformitate cu cerintele urmatoarelor legislatii UE <B> si
standardele armonizate <C> si alte informatii furnizate in cazul in care sunt <D>.

(Slovak / slovencina)

Ciel vy$sie uvedeného prehldsenia <A> je v stlade s poZiadavkami nasledujucich legislativnych ustanoveni EU
<B> a harmonizovanymi normami <C> a dalSie poskytnuté informdcie ked dostupné<D>.

(Slovene / slovenséina)

Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B> in so v skladu s pristojnimi
standardi <C>. in druge splosne informacije, v kolikor jih je<D>.

(Spanish / espafiol)

El objeto de la declaracién mencionada anteriormente <A> es conforme a los requerimientos de las siguientes
regulaciones CE <B>y estdndares armonizados <C> y a otra informacién provista, si aplica <D>.

(Swedish / svenska)

Foremalet for den deklaration som beskrivs ovan <A> ar i 6verensstammelse med kraven i nedan namnda EU-
lagstiftning <B> och harmoniserade standarder <C> samt eventuell 6vrig information <D>.

(Albanian / shqip)

Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér <A> éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit vijues té BE-sé
<B> dhe standardeve té& harmonizuara <C> dhe informacioneve té tjera té dhéna nése ka <D>.

(Icelandic / islenska)

Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan <A> er i samraemi vid krofur eftirfarandi ESB l6ggjafar <B> og
samhaefdra stadla <C> og adrar veittar upplysingar ef einhverjar eru <D>.

(Macedonian / makeaoHcKH)

MpepaMeToT Ha AeKnapalmjaTa onviwaH norope <A> e BO COrIaCcHOCT co bapakbaTa Ha chneHuTe 3aKOHOAABCTBa
Ha EY <B> 1 xapMmoHun3unpaHuTte ctaHaapaun <C> u apyru ob6esbeneHn nHpopmaLmm AOKONKY M uma <D>.
(Norwegian / norsk)

Gjenstand for erklzeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-lovene
<B> og de harmoniserte normer <C> og eventuell annen informasjon om denne foreligger <D>.

(Serbian / Cpncku)

MNpepmeT rope onucaHe geknapauuje <A> je y cknaay ca 3axteBuma cnegehux 3akoHa EY <B>u
XapMOHM30BaHMX CTaHAapaa <C> u Apyrum gaTum MHGopmaumnjama ako ux uma <D>.

(Turkish / Tiirk¢e)

Beyana tabi yukarida yazil <A> {irlinler asagida belirtilen Avrupa Birligi <B> mevzuatlarina, standartlarina <C>
ve diger ek bilgilere <D> uygundur.
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